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Introduction : 
Here the Spare Parts Catalogue of the 
Portable compressor ATMOS PDP 15.1. 
This catalogue is destined for running 
maintenance and workshop repairs of the 
compressor. 
It is recommended the service and 
maintenance of the ATMOS compressor to be 
put in hands of professional trained personnel 
that could guarantee the compressor and its 
accessories will be serviced with necessary 
care. 
In case of occurance of any failure on the 
compressor do not hesitate to contact our 
Service Centre that will help you with failure 
removal and securing all what is necessary for 
pertinent repair. 
This catalogue contain complete unit of 
compressor and it is devided into several parts 
groups, the details of which are clearly 
illustrated and completely listed. 
This catalogue don’t contain the spare parts of 
engine. In case of any failure on the engine 
contact our Service centre or Perkins Service 
centre. 
 
When you place order for service parts, please 
be sure to advice us the following 
information: 
 

• model and serial number of 
compressor 

• part name 

• part number 

• quantity required 

Úvod: 
Předáváme Vám katalog náhradních dílů 
pojízdného šroubového kompresoru ATMOS 
PDP 15.1. 
Tento katalog je určen pro běžnou  údržbu a 
pro dílenské opravy šroubového kompresoru. 
Obsluhou a údržbou pojízdného šroubového 
kompresoru ATMOS pověřujte pouze 
pracovníky odborně vyškolené, kteří budou 
zárukou, že kompresoru a jeho příslušenství 
bude věnována 
potřebná péče. 
V případě závady na kompresoru kontaktujte 
naše servisní středisko,  které Vám  pomůže 
při 
jejím odstranění, případně zajistí odbornou 
opravu. 

Einleitung: 
Wir legen Ihnen  
die Ersatzteilliste für den fahrbaren 
Schraubenkompressor ATMOS PDP 15.1. 
Diese Liste ist für laufende Wartung und 
Werkstattreparaturen des Schrauben-
kompressors bestimmt. 
Beauftragen Sie nur das fachmämische 
ausgebildete Personal, das gewehrleistet, dass 
dem Kompressor und seinem Zubehör die 
nötige Pflege gewidmet werden wird.  
Wenn ein Mangel an Kompressor auftreten 
sollte, kontaktieren Sie bitte unser 
Servicezentrum, das Ihnen mit Beseitigung 
des Mangels bzw. mit Sicherstellung der 
fachmennischen Reparatur behilflich sein 
wird.  
 
   181                       + 420 377 860Il catalogo concerne un’unità compressore 

completa ed è diviso in più parti (gruppi), i 
cui dettagli sono chiaramente illustrati ed 
elencati in maniera esaustiva. 

 

Introduzione: 

In oggetto il Catalogo delle parti di ricambio 
per il compressore portatile ATMOS 
PDP 15.1. 
Il presente catalogo è destinato alla 
manutenzione e a workshop di riparazione del 
compressore. 
Si consiglia di affidare l’assistenza e la 
manutenzione del compressore ATMOS a 
personale dotato di qualificazione 
professionale, in grado di assicurare che, per 
il compressore e i suoi accessori, sia fornita 
assistenza adeguata.  
In caso di guasto al compressore, non esitate a 
contattare il nostro Centro di Assistenza, che 
provvederà ad eliminare il guasto e a 
garantire quanto necessario ad un’adeguata 
riparazione. 

Il presente catalogo non riguarda le parti di 
ricambio del motore. In caso di guasto al 
motore, contattare il nostro Centro di 
Assistenza o il centro Perkins Service. 
 
In sede di ordinazione di parti di ricambio, è 
indispensabile fornire le seguenti 
informazioni: 
 

• Modello e numero di serie del 
compressore 

• Nome del componente 

• Matricola del componente 

• Quantità richiesta 
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Compressor Kompresor Kompressor Compressore
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°:

Pos. Order number Serial No. Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Výrobní číslo Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Produktion Nr. Stückanzahl
Pos. Codice N. Numero pezzi

I II III IV
1-0 Compressor unit Kompresorová jednotka 85 181 → 1
1-1 Air end Šroubový blok 85 181 → 1
1-2 Engine Motor Motor Motore 85 181 → 1
1-3 Gas exhauster Výfuk spalin Auspuff des Abgas Scarico gas combustibili (silenziatore) 85 181 → 1
1-4 Gear box Převodovka 85 181 → 1
1-5 Compressor frame Rám kompresoru Rahmen des Kompressors Telaio compressore 85 181 → 1

2-0 Air suction Sání vzduchu Luftansaugen Aspirazione aria 85 181 → 1
3-0 Olejový systém kompresoru 85 181 → 1
3-1 Výtlak šroubového bloku 85 181 → 1
3-2 Oil separator Odlučovač oleje Ölabscheider Separatore olio 85 181 → 1
3-3 85 181 → 
4-0 Compressor cooling Chlazení kompresoru Kompressorkühlung Refrigerazione compressore 85 181 → 1
4-1 Coolers Chladiče 85 181 → 1
4-2 Fan Ventilátor 85 181 → 1
4-3 Engine cooling Chlazení motoru Motorkühlung Refrigerazione motore 85 181 → 1
5-0 Fuel system Palivová soustava Kraftstoffsystem Impianto alimentazione gasolio 85 181 → 1
5-1 Fuel tank Palivová nádrž 85 181 → 1
5-2 Fuel line Palivové potrubí 85 181 → 1
6-0 Compressor outlet Výstup kompresoru Austritt des Kompressors Tubazione di mandata comp. 85 181 → 1
6-1 Aftercooler Dochlazovač 85 181 → 1
6-2 Lubricator Přimazávač Öller Ingrassat. per lubr. suppl. 85 181 → 1
7-0 Compressors body Karosérie kompresoru Karosserie Carrozzeria compressore 85 181 → 1
7-1 Vana kompresoru 85 181 → 
7-2 Víko kompresoru 85 181 → 
8-0 Undercarriage Podvozek Pannello di comando 85 181 → 1

9-0 Control system Řídící systém 85 181 → 1
9-1 Control board Ovládací panel 85 181 → 1
9-2 Compressors lighting Osvětlení kompresoru Beleuchtung des Kompressors Impianto luci 85 181 → 1
9-3 Electric equipment Elektrická výzbroj El.-Ausrüstung Equippaggiamento elettrico 85 181 → 14

Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
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Air end Šroubový blok Schraubenblock Compressore At 100 926/VI
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 1-1

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Air end B100 Šroubový blok B100 Schraubenblock B 100 Compressore a vite B 100 101 291 1
2 Slip feather 10x8 - 45 Pero 10x8 - 45 Spund 10x8 - 45 Maschio 10x8 - 45 311 726 910 045 1
3 Sleeve ring Kroužek Ring Anello 427 900 000 079 1
4 Shaft seal Hřídelové těsnění Welledichtung Guarnizione di tenuta albero 427 900 000 099 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Engine Motor Motor Motore At 101 710/I
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 1-2

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Engine Motor Motor Motore 427 900 019 011 1
2 Outlet Vývod Auslass Uscita At 414 255 1
3 Bolt Šroub Schraube Vite At 414 256/a 1
4 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 273 111 014 064 2
5 Hose DN12 Hadice DN12 Schlauch DN12 Tubo DN12 272 327 120 190 1
6 Clip 12-22 Spona 12-22 Spange 12-22 Fascetta 12-22 548 242 012 022 2
7 Plug Zátka Stopfen Tappo 1
8 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Exhaust Výfuk spalin Auspuff des Abgas Silenziatore motore At 203 272/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 1-3

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Exhaust muffler Tlumič výfuku Schalldämpfer Silenziatore scarico 441 075 203 199 1
2 Exhaust pipeline Potrubí výfuku Auspuffrohr Tubazione scarico  At 306 692/a 1
3 Flexible metal tubing Ohebná hadice Metallschlauch Tubo 548 611 412 040 1
4 Exhaust clip Spona výfuku Spange des Auspuff Fascetta tubo 548 242 010 042 2
5 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 427 915 070 391 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Gear unit Převodovka Getriebe Scatola At 101 734/I
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 1-4

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Gear unit - complete Převodovka - kompletní Getriebegehäuse Scatola di cambio - completa 427 000 015 000 1

1.1 Gear - set of cogwheell Převod - sada ozubených kol Getriebe - Satz der Verzahnungräder Ingraggio - kit 1

7 Bearing Ložisko Lagerstelle Cuscinetto 324 132 620 920 2
8 Shaft sealing Gufero Wellendichtung Gufero 273 521 013 728 1
9 Filling plug Plnící zátka Füllung-Stopfen Tappo di riempimento 443 430 716 150 1
10 Plug Zátka Stopfen Tappo 311 971 055 161 1
11 Level indicator Olejoznak Anzeiger Indicatore livello 443 430 743 111 1

15 Complete conjunction Spojka - kompletní Kupplung-komplett Giunto - completo 427 902 412 647 1
15.1 Charge Náboj Nabe Mozzo
15.2 Tang Unašeč Mitnehmer Portamozzo

20 Plain washer Podložka Unterlage Rondella 412 648 1
21 Plain washer Podložka Unterlage Rondella 412 649 1

24 Bolt M10x30 Šroub M10x30 Schraube M10x30 Vite M10x30 309 503 010 030 1
25 Bolt M12x30 Šroub M12x30 Schraube M12x30 Vite M12x30 309 543 012 020 1
26 Bolt 5/16-18 UNC x 1 1/4" Šroub 5/16-18 UNC x 1 1/4" Schraube 5/16-18 UNC x 1 1/4" Vite 5/16-18 UNC x 1 1/4" 309 105 161 516 6
27 Bolt 3/8-16 UNC x 1 1/2" Šroub 3/8-16 UNC x 1 1/2" Schraube 3/8-16 UNC x 1 1/2" Vite 3/8-16 UNC x 1 1/2" 309 105 161 380 8
28 Bolt M12x25 Šroub M12x25 Schraube M12x25 Vite M12x25 309 503 012 025 4
29 Bolt M10x30 Šroub M10x30 Schraube M10x30 Vite M10x30 309 543 010 031 4

32 Plain washer Nordlock NL10 Podložka Nordlock NL10 Unterlage Nordlock NL10 Rondella Nordlock NL10 311 21 800 100 1
33 Plain washer Nordlock NL12 Podložka Nordlock NL12 Unterlage Nordlock NL12 Rondella Nordlock NL12 311 21 800 120 5
34 Plain washer Nordlock NL8 Podložka Nordlock NL8 Unterlage Nordlock NL8 Rondella Nordlock NL8 311 21 800 080 6

36 Plain washer 10 Podložka 10 Unterlage 10 Rondella 10 311 214 000 102 12
37 Plain washer 10,5 Podložka 10,5 Unterlage 10,5 Rondella 10,5 311 210 200 105 12

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Engine support Uložení motoru Motorlagerung Supporti motore At 203 270
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 1-5

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Frame Rám Rahmen Telaio At 101 983 1
2 Silentblock Silentblok Lager Antivibrante 273 592 912 245 4
3 Hinge Závěs Aufhängung Gancio di sollevamento At 306 766 1
4 Battery holder Držák baterie Halter für Baterie Staffa batteria 346 115 712 300 1
5 Engine support right Držák motoru pravý Motorlagerung rechts Supporto destro At 203 187 1
6 Engine support left Držák motoru levý Motorlagerung links Supporto sinistro At 203 188 1
7 Gear box support Podpěra převodovky Getriebehalter Staffa scatola di transmissione At 306 598 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Air suction Sání vzduchu Luftansaugen Aspirazione At 101 761/b
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 2-0

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Air filter Filtr vzduchový Luftfilter Porta filtro 627 963 092 911 1

1.1 Filter cartridge Vložka vzduch. filtru Filterpatrone Filtro cartuccia 627 962 142 000 1
2 Filter holder Držák vzduch. filtru Halter des Filter Staffa filtro 627 962 940 989 1
3 Indicator of filter blocking Indikátor optický Indikator gegen Verstopfung des Filt Indicatore d'intasamento filtro 427 900 000 103 1
4 Suction tube Sací potrubí Ansaugrohr Tubo aspirante 627 963 027 979 1
5 Clip 60-80 Spona 60-80 Spange 60-80 Fascetta 60-80 548 242 060 081 1
6 Tube DN43 Hadice DN43 Hose DN43 Tubo DN43 273 133 305 062 1
7 Tube DN65 Hadice DN65 Hose DN65 Tubo DN65 273 133 305 908 1
8 Suction manifold Rozdělovač sání Verteiler Deviatore 321 412 000 110 1
9 Clip 40-60 Spona 40-60 Spange 40-60 Fascetta 40-60 548 242 040 060 2

11 Clip 50-70 Spona 50-70 Spange 50-70 Fascetta 50-70 548 242 050 070 3
12 Support Podpěra Halter Staffa 305 907 1

12.4 Nut M8 Matice M8 Schraubenmutter M8 Dado M8 311 150 151 080 2
12.5 Plain washer 8,4 Podložka pružná 8 Schraubenmutter 8,4 Rondella 8,4 311 214 000 082 6
12.6 Plain washer 8 Podložka 8,4 Unterlage 8 Rondella 8 311 210 200 084 6
12.7 Bolt M8x30 Šroub M8x30 Schraube M8x30 Vite M8x30 309 503 008 030 2
12.8 Bolt M8x16 Šroub M8x16 Schraube M8x16 Vite M8x16 309 503 008 016 4

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Intake valve Regulátor sání Ansaugregulator At 101 718/I
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 2-1

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Intake valve VMC R40 PM/V Regulátor sání VMC R40 PM/V Ansaugregulator VMC R40 PM/V 427 900 095 300 1

1.1 Spare parts set K1 Sada ND K1 Ersatzteile Satz K1 427 900 095 307 1
1.2 Spare parts set K2 Sada ND K2 Ersatzteile Satz K2 427 900 095 308 1
1.3 Spare parts set K3 Sada ND K3 Ersatzteile Satz K3 427 900 095 309 1

3 Reduction Redukce Reduktion 412 569 1
4 Angle conjunction 90° G 1/8" Spojka úhlová 90° G 1/8" Winkelkupplung 90° G 1/8" 319 250 140 000 2
5 Polyamid.tube PA 6 x 1 Polyamid. trubka PA 6 x 1 Polyamid.Rohr PA 6 x 1 319 309 259 112 1
6 Plain washer 5 Podložka 5 Unterlage 5 ČSN 02 1729.15 1
8 Plain washer 8.4 Podložka 8.4 Unterlage 8.4 ČSN 02 1702.15 4
9 Bolt M8 x 30 Šroub M8 x 30 Schraube M8 x 30 ČSN 02 1176.55 4
10 Plain washer 8 Podložka 8 Schraube 8 ČSN 02 1741.15 4
11 Nut M8 Matice M8 Schraubenmutter M8 ČSN 02 1401.15 4

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )

7
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Airend outlet Výtlak kompresoru Austritt des Schraubenblock Tubazione di mandata comp. At 102 027/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 3-1

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Airend outlet Výtlak kompresoru Austritt des Schraubenblock Tubazione di mandata comp. At 306 630 1
2 Hose ASTRO 31D Hadice ASTRO 31D Schlauch ASTRO 31D Tubo ASTRO 31D 531 922 307 771 1
3 Clip 40/43 Spona 40/43 Spange 40/43 Fascetta 40/43 531 922 311 278 2

6 Temperature switch Teplotní spínač Temperaturschalter Interruttore termico 405 611 900 646 1
7 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 319 419 428 218 1

   

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Oil separator Odlučovač oleje Ölabscheider Separatore olio At 101 984/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 3-2

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Separator tank Nádoba odlučovače Abscheidergefäss Serbatoio olio At 101 973/a 1
2 Top cover Víko Deckel Coperchio At 306 594 1
3 Separator cartridge Vložka odlučovače Abscheidereinsatz Cartuccia separatore 627 922 305 577 1
4 Safety valve G 1/4" Pojišťovací ventil G 1/4" Sicherheitsventil G 1/4" Valvola di sicurezza G 1/4" 427 905 014 095 1
5 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 319 419 420 014 1
6 Manifold Rozvaděč Verteiler Deviatore At 306 595 1
7 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 319 419 455 050 1
8 Bolt M10x35 Šroub M10x35 Schraube M10x35 Vite M10x35 309 501 010 035 6
9 Plain washer 10 Podložka 10 Unterlage 10 Rondella 10 311 214 000 102 6
10 Scavenge line Odsávání Oilabsaugung Evacuazione At 306 799 1

10.1 Check valve Zpětný ventil Gegendruckventil Valvola di non ritorno 319 292 812 932 1
10.2 Nipple 1/8" Šroubení 1/8" Schraubung 1/8" Raccordo 1/8" 319 292 715 051 1
10.3 Tube Trubka Rohr Tubo 531 922 424 444 1
10.4 Nipple 1/4" Šroubení přímé 1/4" Schraubung 1/4" Raccordo 1/4" 319 250 121 000 1
11 Plug Zátka Stopfen Tappo At 412 006=3 1
12 O-ring 40x50 Kroužek 40x50 Ring 40x50 Anello 40x50 273 111 010 244 1
13 Plug 1/2" Zátka 1/2" Stopfen 1/2" Tappo 1/2" 319 240 071xxx 1
14 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 319 419 428 219 1
15 Closing nut Uzavírací matice Geschliessene Mutter Dado di chiusura Ks 512 726 1
16 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 722 923 119 918 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Oil distribution Rozvod oleje Ölleitung Distribuzione olio At 102 028
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 3-3

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Head Těleso Kopf Testa At 305 244/c 1
2 Oil filter Olejový filtr Ölfilter Filtro olio 627 960 941 000 1
3 Bracket Držák Halter Staffa At 306 923 1
4 Oil line Potrubí olej. filtru Rohrleitung Tubazione At 203 271/a 1

4.1 Pipe Trubka Rohr Tubo At 306 774 1
4.2 Reduction Redukce Reduktion Riduzione 319 419 410 646 1
4.3 Connection Přípojka Stutzen Collare 319 419 410 652 1
5 Hose ASTRO 19 Hadice ASTRO 19 Schlauch ASTRO 19 Tubo ASTRO 19 531 922 307 763 1
6 Clip Spona Spange Fascetta 531 922 352 421 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Cooling system Chlazení Kühlung Raffreddamento At 102 029
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 4-0

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Cooler Chladič  Kühler Radiatore 427 900 203 255 1
2 Tube Hadice T. Rohr Tubo 273 133 203 213 1
3 Tube Hadice Ch. Rohr Tubo 273 133 203 214 1
4 T-joint T-přípojka T-stück Raccordo a T 427 922 300 909 1
5 Clip 30-45 Spona 30-45 Spange 30-45 Fascetta 30-45 548 242 030 045 6
6 Expansion tank Expanzní nádržka Ausdehnungsgefäss Vaschetta di espansione 427 122 246 417 1

6.1 Filling plug Plnící zátka Füllung-Stopfen Tappo di riempimento 1
7 Bracket Držák Halter Staffa At 306 765/a 1
8 Charging hose Hadice doplňovací Füllschlauch Tubo di caricamento 531 922 307 763 1
9 Clip Spona Spange Fascetta 531 922 352 421 2
10 Air-bleed hose Hadice odvzdušňovací Entlüftungsschlauch Tubo di deaerazione 531 954 576 624 1
11 Clip Spona Spange Fascetta 531 922 000 804 2
12 Warning hose Hadice přepad Überfallschlauch Cannella 531 922 352 348 1
13 Clip Spona Spange Fascetta 548 242 038 057 2
14 Cooler cover Kryt chladiče Deckung des Kühlers Collettore del radiatore At 101 986 1
15 Cover Zákryt Deckung Copertura At 306 627 1
16 Fan cover Kryt vrtule Deckung der Luftschraube Protezione ventola At 102 024/a 1
17 Fan Vrtule Luftschraube Ventola  427 922 281 984 1
18 Fan driver Unašeč vrtule Mitnehmer der Luftschraube Flangia forcella At 306 655 1
19 Ring Kroužek unašeče Ring Anello At 413 826 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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At 2014 / K  V.10.2007 2

Fuel system Palivová soustava Kraftstoffsystem Impianto alimentazione gasolio At 101 712/I
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 5-0

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Fuel tank Palivová nádrž Kraftstofftank Serbatoio combustibile 321 422 783 955 1

1.1 Filling plug Plnící zátka Füllung-Stopfen Tappo di riempimento 1
2 Bushing Průchodka Durchführung 427 922 777 759 1
3 Elbow Koleno plast. Winkelstück Angolare 319 289 257 497 2
4 Bushing Průchodka odvzd. Durchführung 427 954 580 139 1
5 Elbow Push-on Koleno Push-on Winkelstück Push-on Angolare Push-on 319 254 580 154 2
6 Return hose Hadice vratná Rückleitungschlauch Tubo di ritorno 531 922 167 084 2
7 Filter strainer Sítko Sieb Tappo 427 922 301 626 1
8 Clip Spona Spange Fascetta 531 922 921 092 2
9 Fuel filter Filtr paliva Kraftstoff-Filter Filtro combustibile V0103 1
10 Fuel preliminary filter Předfiltr paliva Vorfilter Prefiltro combustibile ZV101 1
11 Fuel pump Palivové čerpadlo Kraftstoffpumpe Filtro separatore acqua V5103 1
12 Hose DN8 Hadice DN8 Schlauch DN8 Tubo DN8 272 327 120 800 1
13 Hose DN4 Hadice DN4 Schlauch DN4 Tubo DN4 272 327 120 411 1
14 Clip 10-16 Spona 10-16 Spange 10-16 Fascetta 10-16 548 242 010 016 4
15 Belt Textilní páska Gurt Bordino 343 822 687 610 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Compressor outlet Výstup kompresoru Austritt des Kompressors Tubazione di mandata comp. At 203 210
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 6-0

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Manifold Rozvaděč Verteiler At 203 200/a 1
2 Cock Kohout Kugelhahn Valvola a sfera 422 907 500 340 2
3 Quick coupling Rychlospojka Schnellkupllung Raccordo rapido 422 910 013 000 2
4 Hose ASTRO 2 Hadice ASTRO 2 Schlauch ASTRO 2 Tubo ASTRO 2 531 922 307 839 1
5 Clip 40-60 Spona 40-60 Spange 40-60 Fascetta 40-60 531 922 347 470 2

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Bottom of frame body Vana karosérie Unterteil der Karosserie Carrozzeria cofano inferiore At 102 026/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 7-1

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Bottom of frame body Vana karosérie Unterteil der Karosserie Carrozzeria cofano inferiore At 102 022/a 1
2 Buffer Nárazník Stosststange Paraurti At 102 086 1
3 Mudguard bracket Vložka blatníku Kotflügelhatler Staffa parafango At 102 006 2
4 Mudguard Blatník Kotflügel Parafango 446 700 025 011 2
5 Tailight holder Držák odrazky Halter des Rückstrahler Staffa catarifrangente 446 700 025 013 2
6 White tailight Odrazka bílá Weisse Rückstrahler Catarifrangente bianca 321 853 732 008 2
7 Orange tailight Odrazka oranžová Orange Rückstrahler Catarifrangente arancione 321 853 732 013 2
8 Canopy latch Uzávěr kapoty Haubenverschluss Chiusura 427 162 623 531 2

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Canopy Víko karosérie Haube Capotta At 102 003
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 7-2

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Canopy Víko Haube Capotta At 102 003  
2 Gas spring Vzpěra plynová Gasfeder 337 754 515 713 2
3 Hinge spindle Čep pantu Türbandbolzen Fusello 155 111 523 100 2

Noise insulation - set Zvuková izolace - sada Schalldämmung - Satz Isolante acustico - kit At 102 025/a  
5 Isolation 1 Výplň 1 Isolationsfüllmaterial 1 Riquadro 1 At 306 769/a 1
6 Isolation 2 Výplň 2 Isolationsfüllmaterial 2 Riquadro 2 At 306 770/a 1
7 Isolation 3 Výplň 3 Isolationsfüllmaterial 3 Riquadro 3 At 414 050 2
8 Isolation 4 Výplň 4 Isolationsfüllmaterial 4 Riquadro 4 At 414 051 2
9 Isolation 5 Výplň 5 Isolationsfüllmaterial 5 Riquadro 5 At 414 052 1
10 Isolation 6 Výplň 6 Isolationsfüllmaterial 6 Riquadro 6 At 306 771 1
11 Isolation 7 Výplň 7 Isolationsfüllmaterial 7 Riquadro 7 At 414 053 2
12 Isolation 8 Výplň 8 Isolationsfüllmaterial 8 Riquadro 8 At 414 054 2
13 Isolation 9 Výplň 9 Isolationsfüllmaterial 9 Riquadro 9 At 414 055/a 1
14 Těsnicí profil  273 445 281 000 1
15 Wedge holder Držák klínu Halter des Keils Staffa cuneo 446 700 030 013 2
16 Trig Podpěrný klín Radvorleger 446 700 030 012 2
17 Západka zámku  549 789 203 616 2
18 Tailight triangle Odrazka trojúhelník Dreieckrückstrahler Catarifrangente triangolo 321 823 732 022 2

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Undercarriage Podvozek Fahrgestell Carrello At 102 043/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 8-1

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
Adjustable braked Podvozek Fahrgestell Carrello

undercarriage stavitelný, brzděný einstellbar, gebremst regolabile, frenato
 Undercarriage SB Podvozek SB Fahrgestell SB Carrello SB 446 700 015 135 1
1 Axle Náprava Achse Asse VGB 5VL - 7 VL 1
2 Adjustable tow bar Oj stavitelná Einstellbare Deichsel Timone regolabile KR13HV,  Ausf. A 1
3 Wheel bolt M12x1,5 Kolový šroub M12x1,5 Radschraube M12x1,5 Bullone per ruote M12x1,5 M 12x1,5 8
4 Connection accessories Spojovací materiál Verbindungsmaterial Accessorio sada
5 Holder of supporting wheel Držák podpěrného kola Halter für Unterstützrad Supporto ruota LBG 48 1
6 Trailer jack Podpěra Fahrwerkbein Gamba del carello 446 700 025 008 1
7 Complete wheel Kolo kompletní Komplettes Rad Ruota completa 446 700 010 145 2
8 Holder of lighting connector Držák konektoru osvětlení Halter für Konekor der Beleuchtung Staffa connettore illuminazione 446 700 025 051 1
9 Connecting hing 50mm Kloub přípojný  50mm (prov. I) Bindengelenk 50mm Giunto di collegamento  50mm 446 700 010 008 1

Oko tažné (provedení II)
9 Complete towing eye DIN 40 Oko kompletní DIN 40 Komplette Öse DIN 40 Occhiello completo DIN 40 446 700 010 006 1

Oko tažné (provedení III)
9 Oko tažné  446 700 020 017 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Undercarriage Podvozek Fahrgestell Carrello At 102 041/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 8-2

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
Adjustable unbraked Podvozek Fahrgestell Carrello

undercarriage stavitelný, nebrzděný einstellbar, ungebremst regolabile, nonfrenato
 Undercarriage SN Podvozek SN Fahrgestell SN Carrello SN 446 700 015 133 1
1 Axle Náprava Achse Asse VG 5L - 7 L 1
2 Adjustable tow bar Oj stavitelná Einstellbare Deichsel Timone regolabile KHV5,  Ausf. A2.2.5 1
3 Wheel bolt M12x1,5 Kolový šroub M12x1,5 Radschraube M12x1,5 Bullone per ruote M12x1,5 M 12x1,5, Kužel 60o 8
4 Connection accessories Spojovací materiál Verbindungsmaterial Accessorio sada
5 Holder of supporting wheel Držák podpěrného kola Halter für Unterstützrad Supporto ruota LBG 48 1
6 Trailer jack Podpěra Fahrwerkbein Gamba del carello 446 700 025 008 1
7 Complete wheel Kolo kompletní Komplettes Rad Ruota completa 446 700 010 145 2
8 Holder of lighting connector Držák konektoru osvětlení Halter für Konekor der Beleuchtung Staffa connettore illuminazione 446 700 025 051 1
9 Connecting hing 50mm Kloub přípojný  50mm (prov. I) Bindengelenk 50mm Giunto di collegamento  50mm 446 700 010 008 1

Oko tažné (provedení II)
9 Complete towing eye DIN 40 Oko kompletní DIN 40 Komplette Öse DIN 40 Occhiello completo DIN 40 446 700 010 006 1

Oko tažné (provedení III)
9 Oko tažné  446 700 020 017 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Undercarriage Podvozek Fahrgestell Carrello At 102 031/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 8-3

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
Fixed unbraked Podvozek Fahrgestell Carrello
undercarriage pevný, nebrzděný fest, ungebremst incrollabile, nonfrenato

 Undercarriage PN Podvozek PN Fahrgestell PN Carrello PN 446 700 015 131 1
1 Axle Náprava Achse Asse VG 5LV - 7 LV 1
2 Adjustable tow bar Oj stavitelná Einstellbare Deichsel Timone regolabile KDRK 70,  Ausf. A8 1
3 Wheel bolt M12x1,5 Kolový šroub M12x1,5 Radschraube M12x1,5 Bullone per ruote M12x1,5 M 12x1,5, Kužel 60o 8
4 Connection accessories Spojovací materiál Verbindungsmaterial Accessorio sada
5 Holder of supporting wheel Držák podpěrného kola Halter für Unterstützrad Supporto ruota LBG 48 1
6 Trailer jack Podpěra Fahrwerkbein Gamba del carello 446 700 025 008 1
7 Complete wheel Kolo kompletní Komplettes Rad Ruota completa 446 700 010 145 2
8 Holder of lighting connector Držák konektoru osvětlení Halter für Konekor der Beleuchtung Staffa connettore illuminazione 446 700 025 051 1
9 Connecting hing 50mm Kloub přípojný  50mm Bindengelenk 50mm Giunto di collegamento  50mm 446 700 010 008 1

Oko tažné (provedení II)
9 Complete towing eye DIN 40 Oko kompletní DIN 40 Komplette Öse DIN 40 Occhiello completo DIN 40 446 700 010 006 1

Oko tažné (provedení III)
9 Oko tažné  446 700 020 017 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Undercarriage Podvozek Fahrgestell Carrello At 102 042/a
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 8-4

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
Adjustable handbraked Podvozek Fahrgestell Carrello

undercarriage stavitelný, ruční brzda einstellbar, festhaltebremse regolabile, freno a mano
 Undercarriage SRB Podvozek SRB Fahrgestell SRB Carrello SRB 446 700 015 134 1
1 Axle Náprava Achse Asse VGB 5VL - 7 VL 1
2 Adjustable tow bar Oj stavitelná Einstellbare Deichsel Timone regolabile KHV5  Ausf. A2.2.5 1
3 Wheel bolt M12x1,5 Kolový šroub M12x1,5 Radschraube M12x1,5 Bullone per ruote M12x1,5 M 12x1,5, Kužel 60o 8
4 Connection accessories Spojovací materiál Verbindungsmaterial Accessorio sada
5 Holder of supporting wheel Držák podpěrného kola Halter für Unterstützrad Supporto ruota LBG 48 1
6 Trailer jack Podpěra Fahrwerkbein Gamba del carello 446 700 025 008 1
7 Complete wheel Kolo kompletní Komplettes Rad Ruota completa 446 700 010 145 2
8 Holder of lighting connector Držák konektoru osvětlení Halter für Konekor der Beleuchtung Staffa connettore illuminazione 446 700 025 051 1
9 Connecting hing 50mm Kloub přípojný  50mm (prov. I) Bindengelenk 50mm Giunto di collegamento  50mm 446 700 010 008 1

Oko tažné (provedení II)
9 Complete towing eye DIN 40 Oko kompletní DIN 40 Komplette Öse DIN 40 Occhiello completo DIN 40 446 700 010 006 1

Oko tažné (provedení III)
9 Oko tažné  446 700 020 017 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Control panel Ovládací panel Steurungspanell Pannello di comando At 203 210
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 9-1

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Control panel Ovládací panel Steurungspanell Pannello di comando At 203 257 1
2 Cover Kryt Deckel Protezione At 203 259 1
3 Panel Panel Panell Pannello At 305 883 1
4 Cover Kryt Deckel Protezione At 305 218 1
5 Switch box Skříňka spínací Schaltkasten Blocchetto chiave 1
6 Hourcounter Počítadlo motohodin Betriebstundenzahler Contaore motore 427 900 030 016 1
7 Fuse 20 A Pojistka 20 A Sicherung 20 A Fusibile 20A 443 859 712 200 1
8 Automatic Shutdownn Device Ochranné relé Kontroller Manipolatore ZA101 1
9 Cable harness Kabelový svazek Kabelbund Cablaggio motore 1

10 Charging indicator Indikátor nabíjení Indikator für Ladung Spia alternatore 358 300 010 021 1
11 Oil level indicator Indikátor tlaku oleje Öldruckfühler Spia pressione olio 358 300 010 021 1
12 Temperature indicator Indikátor teploty Temperaturfühler Spia temperatura compressore 358 300 010 021 1
13 Glowing indicator Indikátor žhavení Indikator für Glühung Spia preriscaldamento motore 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Compressor regulation Regulace kompresoru Kompressorenregulierung olazione numero giri compressore At 102 044
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 9-2

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Manometer 0-16 bar Manometr 0-16 bar Manometer 0-16 bar Manometro 0-16 bar 443 415 045 056 1
2 Nipple Šroubení Schraubung Raccordo 319 250 015 000 1
3 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 319 419 414 060 1
4 Angle nipple Šroubení úhlové Winkelverschraubeng Raccordo angolare 319 250 004 400 1
5 Nipple Šroubení Schraubung Raccordo 319 250 002 100 1
6 Pipe PA 6x4 Hadice PA 6x4 Rohr PA 6x4 Tubo PA 6x4 319 303 259 121 1
7 Pipe PA 6x4 Hadice PA 6x4 Rohr PA 6x4 Tubo PA 6x4 319 303 259 111 1
8 Engine regulation Regulace motoru Motorregulierung Regolazione numero giri motore At 202 778 1

8.1 Holder Držák Halter Staffa At 305 822 1
8.2 Shank Rameno Arm Perno At 412 396 1
8.3 Crutch Vidlice Gabel Forcella At 412 405 1
8.4 Seal Těsnění Dichtung Guarnizione di tenuta 319 419 422 016 1
8.5 Neck Čep Zapfen Perno At 412 557 1
8.6 Neck 8x22x18,7 Čep 8x22x18,7 Zapfen 8x22x18,7 Perno 8x22x18,7 311 510 922 187 1
9 Pneumatic cylinder Pneumatický válec Pneumat. Zylinder Cilindro pneumatico 427 103 436 720 1
10 Cock 1/4" Kohout kulový 1/4" Kugelhahn 1/4" Valvola a sfera 1/4" 427 907 140 010 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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Electric equipment Elektrická výzbroj El.-Ausrüstung Equippaggiamento elettrico At 102 051
Group number Číslo skupiny Gruppennummer Gruppo n°: 9-3

Pos. Order number Weight Nb.of pieces
Poz. Objednací číslo Hmotnost Počet kusů
Pos. Name Název dílu Teil Denominazione Bestell-Nr. Gewicht Stückanzahl
Pos. N° di ordinazione Peso Numero pezzi

[kg] I II III IV
1 Group lamp Svítilna skupinová Gruppe Leuchte Gruppo ottico 443 392 783 620 2
2 Foglamp Světlo do mlhy Mebelscheinwerfer Fendinebbia 443 312 000 724 1
3 Bulb 12 V / 21 W Žárovka 12 V / 21 W Glühlampe 12 V / 21 W Lampada 12 V / 21 W 347 221 000 712 2
4 Bulb 12 V / 5 W Žárovka 12 V / 5 W Glühlampe 12 V / 5 W Lampada 12 V / 5 W 347 221 000 711 2
5 Battery Baterie Akkumulator Batteria 346 211 054 459 1
6 Cable harness Kabelový svazek Kabelbund Cablaggio motore  1
7 Crutch 7 pól. 12 V Vidlice 7 pól. 12 V Gabel 7-Pol 12 V Spina 7 poli 12 V 443 857 918 002 1

Date / Datum / Datum / Data Rev. I  -  20.10.2007 Rev. II  -  Rev. III  -  Rev. IV  -  
Ser. Nr. / Výr. č. / Prod. Nr. / Num. di fab. (  85 181  → )
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